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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১৬৮১

২৫/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ২৫/৯৮. যারা পিরবােরর দুবল লাকেদর রাে পূেব রণ কের মুযদািলফায় অবান কের ও দু‘আ কের

এবং পূেব রণ করেব চ অিমত হওয়ার পর।

رالْقَم ذَا غَابا قَدِّميونَ ودْعيو فَةلدزفُونَ بِالْمقفَي لبِلَي هلهفَةَ اعض قَدَّم ناب مب

আরবী

حدَّثَنَا ابو نُعيم حدَّثَنَا افْلَح بن حميدٍ عن الْقَاسم بن محمدٍ عن عائشَةَ قَالَت نَزلْنَا

الْمزدلفَةَ فَاستَاذَنَت النَّبِ صل اله عليه وسلم سودةُ انْ تَدْفَع قَبل حطْمة النَّاسِ

ثُم ننَا نَححبصا َّتنَا حقَماالنَّاسِ و ةطْمح لقَب تا فَدَفَعذِنَ لَهةً فَايىطةً بارام انَتكو

ذَنَتتَاا اسمه عليه وسلم كال صل هال ولسر ذَنْتتَاونَ اسكنْ ا×فَلا هنَا بِدَفْعفَعد

بِه وحفْرم نم َلا بحةُ ادوس

বাংলা

১৬৮১. ‘আিয়শা (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা মুযদািলফায় অবতরণ করলাম। মানুেষর িভেড়র

আেগই রওয়ানা হওয়ার জন সওদা (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর কােছ অনুমিত চাইেলন। আর

িতিন িছেলন ধীরগিত মিহলা। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক অনুমিত িদেলন। তাই িতিন লােকর

িভেড়র আেগই রওয়ানা হেলন। আর আমরা সকাল পয সখােনই রেয় গলাম। এরপর আাহর রাসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম রওয়ানা হেলন, আমরা তাঁর সে রওয়ানা হলাম। সওদার মত আিমও যিদ

আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িনকট অনুমিত চেয় িনতাম তাহেল তা আমার জন হেত

অিধক সির বাপার হেতা।(১৬৮০) (আধুিনক কাশনীঃ ১৫৬৭, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১৫৭৩)

English

Narrated `Aisha:

We got down at Al-Muzdalifa and Sauda asked the permission of the Prophet
to leave (early) before the rush of the people. She was a slow woman (صلى الله عليه وسلم)
and he gave her permission, so she departed (from Al- Muzdalifa) before the
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rush of the people. We kept on staying at Al-Muzdalifa till dawn, and set out
with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) but (I suffered so much that) I wished I had taken the
permission of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as Sauda had done, and that would
have been dearer to me than any other happiness.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25612

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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